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The McDonnell Douglas F/A-18 Hornet Fighter aircraft was developed from Northrop Aviation's
P-530 Cobra design. This was a Northrop entry to the international fighter competition design
program of the 1970’s. Later designated the YF-17, it lost the competition to General Dynamics’
F-16A “Fighting Falcon”. During this same period, the U.S. Navy was looking for a less expensive
lightweight fighter and the McDonnell Douglas Corporation proposed to alter the YF-17 design
to Navy requirements and use Northrop as a prime sub-contractor. Redesignated the F/A-18,
the aircraft has several under wing hardpoints for weapons etc. It is a great attack aircraft with
air to surface missiles and bombs and superb air to air fighting capability. The Hornet exists in

four versions. The F/A-18A single seat Fighter/Attack aircraft. The F/A-18B is a two seat
version. The F/A-18C single seater with additional electronic warfare systems, and the F/A-18D
two seater version with night intercept capability. It is used by the U.S. Navy, U.S. Marines,
Canada, Australia, and several other allied countries. Specifications:

Wing span-11.43 mtrs; Length-17.03 mtrs; Height-4.66 mirs; Gross weight-22,317kg; Engines,
F404-GE-400 x 2; Thrust/(AB) 4990kg/(7983kg) ea.; Maximum speed Mach 1.8/11000 mtrs;
Fixed weapon M61A1 20mm Vulcan cannon. First flight: 18 November 1978 (Prototype).

Die F-18A "Homet” von McDonnell-Douglas ist ein Kampfflugzeug, das zur Unterstiitzung der F-14 “Tomcat" der US
Navy und als Nachfolgemodeil der F-14 und A-7 entwickelt wurde. Das Original der F-18 ist die Northrop P530
“Cobra”, die als internationales Kampfflugzeug geplant war. Spéter wurde dieses Flugzeug zugunsten des Rivalen
F-16 fallengelassen, als YF- Wmlddnesmmumdermnmﬂawm Der Produktionspreis
stieg aber unvorhergesehen an, und anstelie von Umfang wurde es zur Unterstiitzung
der F- l4alsle-dvtesKanpm:gzeugmangesdsm Hermwm:ean/A 18 Homet als eine verbesserte Version

der YF-17 L von op und McDonnell-| Dmamuwenwordenwar DadieF-18 von
AmangmalsKanvﬂbgzeugausgeiegtwar wurde es leicht moglich, sie mit
auszustatten, wie e 1 gegen Landziele, Harpoon-Raketen gegen Seezlele etc. Nach einem

geflogenen Angriff kann die F18-A sofort als Jagdflugzeug umgeristet werden, indem sie mit Luft-Luft-Raketen
und Vulcan-Maschinengewehren ausgestattet wird. Die F-18 ist in der Version A ein Einsitzer, in der Version B
ein Zweisitzer, In der Version C ein Einsitzer mit zustzlicher elektronischer Ausstattung und in der Version D ein
Einsitzer mit besonderer Ausristung fir Nact a DmﬂugzwgwwdvmderUSNavy von den US
Marines und vondenSlre-lkrﬁnenandererLAf\detme A
(Daten der F-18A) Besatzung: 1;Ti ite: 11,43 m; Linge: 17,07 m; Hdhe.aesm maximales Fluggewicht:
22.317 kg; Triebwerk: GE-F404-GE-400 x 2; Schub: 4990kq(rrilNachbverww7983kg) Hwnstgesdmndgwm
Mach 1,8 in 11.000 Hohe, feste Bewaffnung: M61A1 20 mm Vulcan-Maschineng x 1; 8.
November 1978. (F-18FSD)

Le Homnet F-18A de Mcdonnell-douglas est un avion de guerre qui a été développé pour assister le Tomcat F-14
de lamarine a la place du F-4 et du A-7. L'origine du F-18 est le Cobra P-530 de Northrop qui devait étre un avion
de combat international. Par la suite, il fit abandonné au profit du YF- 17proposécormmondecombatiegev
en tant que rival du F-16. Cependant, & ce 1a, le prix augs et comme il it impossible
d’ enprodumlaquamnéswhantée il fit utilisé pour assister le F-14 dans la poursuite d'un avion de combat léger
pour augmenter les capacités d'attaque. L'avion utilisé pour ce propos fit le Homet F/A-18, une version améliorée
du YF-17, co-développé par Northrop et Mcdonnell-Douglas. Le F-18 étant congu depuis le début comme un
avion de combat, il fit possible de I'équiper de différents équipements militaires comme des bombes contre les
attaques terrestres, des missiles harpons contre les attaques marines, etc. Aprés avoir effectué une attaque,

il peut étre équipé de missilles air-air et de canons Vulcan et étre utilisé immédiatement comme avion anti-combat.
Le F-18 de type A transporte une personne, le type B te plusi P letypeC porte une
personne mais avec un équipement électrmtquemvﬂorcémletypeoquu porte peut

de nuit et est trés utilisé par la marine américaine, les forces navales et par d'autres payscommelAustraie le
Canada, etc.

(Données du F-18A) Equipage: 1, Envergure: 11,43 m, Longueur: 17,07 m, Hauteur: 4,66 m, Poids maximum au
décollage: 22,317 kg, Moteur: GE-F404-GE-400 x 2, Puissance d'envol: 4,990 kg (Utilisé aprés le brileur: 7,983
kg), Vitesse maximum: Mach 1,8/11,000 m, Arme fixée: Canon Vulcan M61A1 20 mm x 1, Premier vol: 18
novembre 1978. (F-18FSD)

L'F-18A Hornet di Mcdonnell-Douglas @ un aereo da guerra d' il io all'F-14
Tomcat della forza navale e successivo all'F-14 e A-7. L'originale dell'F-18 é |l Nonhrop P-530 cobra creato
come aereo combattente internazionale. Pil tardi, questo aereo fu sostituito dall'YF-17 che fu proposto come
aereo da combattimento leggero delle forze aeree al rivale F-16. Tuttavia, a quel tempi, il prezzo crebbe improvvisamente
e poiché non poteva essere destinato come desiderato, fu usato per assistere |'F-14 con lo scopo di aereo da
attacco da guerra leggero per aumentare le ita di attaco, ma I'aereo che fu usato per quello scopo fu I'F/A-
18 Hornet che era una miglioria della versione dell'YF-17 che era stato co-sviluppato da Northrop e MEdonneli-
Douglas. Poiché I'F-18 fu sviluppato come aereo da attacco da guerra dall'inizio, diventd possibile equipaggiario
con vari dispositivi militari come diversi tipi di bombe contro attacchi da terra, missili Harpoon contro attacchi

da mare, ecc. Edopolanacwpuéessereusaloummdhmmawneaummm-cmmmoeq\upng-
giandolo con missili aria-aria e cannoni Vulcano. LF1aéderoAaun idk il tipo C aun g
equipaggiamento elettronico rinforzato, el tipo D con delle i ‘wnsaereoaunposto
per attacchi notturni ed & largamente usato dalla marina americana, dalle forze navali e da altri paesi come
I'Australia, il Canada, ecc.

(Dati dell'F-18A) E : 1, Largl ala: 11.43 m, Lungh 17,07 m, Altezza: 4,66 m, Peso di portata
massimo: 22,317 kg, Motore: GE-F404-GE-400 x 2, Potenza di spinta: 4.990 kg (Usato senza il bruciatore: 7,983
kg), Velocita massima: Mach 1,8/11,000 m, Armi fisse: Cannone Vulcano M61A1 a 20 mm x 1, Primo volo: 18
novembre, 1978. (F-18FSD)

El FA-18A Hornet de Mcdonnell-Douglas es un avion de ataque que fue desarrollado para ayudar al F-14 Tomcat
de la armada y como seguidor del F-4 y el A-7, El modelo original del F-18 es el Northrop P-530 Cobra, que fue
planeado como caza internacional. A partir de entonces, este avion perdié al ser propuesto el YF-17 como caza
ligero de las fuerzas aéreas en contra de su rival F-16. Sin embargo, en ese , el precio subid rapidamente
¥, como no pudo fabricarse como se deseaba, fue empleado para asistir al F=14 en la busqueda de un avion de
ataque ligero a fin de aumentar las posibilidades de ataque, pero el avion empleado para este fin fue el F/A-18
Hornet, version mejorada del YF-17, que fue codesarrollado por Northrop y Mcdonnell-Douglas. Como el F-18
fue desarrollado como avion de ataque desde su comiezo, fue posible equipario con varios equipos militares,
tales como varios tipos de bombas contra ataques terrestres, misiles Harpoon contra ataques maritimos, etc.

Y después de haber finalizado un ataque, puede emplearse inmediatamente como avion anticaza equipandolo
con misiles aire-aire y cafiones Vulcan. El F-18 de tipo A es para un piloto, el tipo B es para varios tripulantes, el
tipo C es para un piloto con equipo electrénico de refuerzo, el tipo D, queposeecapaudadesenonnurm
mejoradas, es para un piloto y ataques noctumos, y se emplea li enla da y la i ia de
marina de los EE.UU., y en otros paises como Australia, Canada, etc.

(Datos dedl F-18A) Tripulacion: 1, Embergadura: 11,43 m, Longitud: 17,07 m, Altura: 4,66 m, Peso maximo de
despegue: 22.317 kg, Motor: GE-F404-GE-400 x 2, Potencia de empuje: 4.990 kg postcombustion:
7.983 kg), Velocidad maxima: mach 1,8/11.000 m, Armamento fijo: Cafion Vulcan M61A1 de 20 mm X 1, Vuelo
inaugural: 18 de noviembre de 1978, (F-18FSD)
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OFHh—INERBECAZDBINDELE. RELABTERVEAEESTLERL,
@Clean mode! surface with wet cloth.

WFh—IDL &5F 4B Correct Method for Applying Decals

OFEXCPLAE DU TERSUARMETH-LEMHI LART, PHEPC,
FAKERIBTTFA-—AERZATHRADKS P RAEMLELET,

@Move desigh to exact position with wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal with soft cotton cloth.

ORHLVFA-LERRIENSITINEY ., 1 HIOKELBRI B/

AEETICL T2 SVEPAET,
@Cut each design out of decal sheet and dip them in warm water for 20
seconds.

QOXANEHLAS2ANDELDE, BETTH-AFB PRI LE, &

BEALEVTHPCRRETOLET, A OFH—MFEREHVESPLKEDHERT. FH—NDEDYD
x UR- N '
@Check with finger tip if design is loose on base paper. If so, place it on y T JESBENETS
proper position on model and slide off base paper leaving design on \W/ @When decals get dry, wipw off with wet cloth excess glue left around
model, decals.
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BIVvFIBROMRAZEICDNT How to Prepare Etched Metal Parts
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OiACHIf8E. RBOTS1v— (2
A-FOY—A%) E#EL, M<H
FARERAVESC®S T TH#IT T
EaL,

@®Use smallsharp edged pliers 10 make
sharp bends up to 90 degrees, etc.
Curves are made by rolling the part over
a round tube until the desired bend is
achieved.

@I FLIBNYIZTOIERYET,

@Remove parts from the tree with *Etched
Part Scissors”.

OGS E T RTHICEMAPEER TR
ALET.

@Wash parts in a dishwashing detergent.

@NELBRFIYIMIMBRLTSE
WEBHERDFETT,

@It is suggested that small parts be
pained prior to removal from the tree.

OXRREGE,LLE. HHROAZNT
SITv—tEHLET.

@Rinse thoroughlydry,and prime with a
metal primer.

1% Al
r.)‘ﬂlbﬂﬂ@i!ﬁﬁt:?b\t Preparing Soft Metal Parts

OFRLERREH v —. PTHETHNEVET,
@Smooth edges and mold join marks with a fine file,

ORAMEEP L. BROASINTSA7—EBHLET,
@Wash rinse and air dry,then prime part with a metal primer.

@V 1Y TI/THEE, RELRAET,
@PFolish part with a fine wire brush.

QA NBRIWNENBE LR EREN DVTVETY, Bl E5MIMATMBEICE > TS,

@Soft metal parts have flash adhering to them when molded. Check the part diagram to make sure you
don't remove something that is not flash!

2

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dsm Zusammenbauen sorgfaltig durch.
@Venwenden Sie nur Kunststoff ff und Kur

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusammen-
baus fir ausreichende ventilation sorgen.

.‘msmmm mwmmmwmm
@Antes de! ‘ay las instrucciones.
mmmm pinturas,
.Rompaymelasbolsasdeplémicoafmdeevnarquelosnmos

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vemis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésil ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant
le montage.

WA 2 BB SE BB LR A,
OmEHARNE, ERSMAMFZRTEARS,
OE/BRNENNEREBERY. BENTARTFRETNE

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vemici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo
di soffocamento per bambini piccoll,

@Non usare mai l'adesivo o la vemice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la
construccion.

nunca cemento ni pinture cerca de llamas. BL. A,
@Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente durante la costruzione.  @BNBRH BT X MMEEER.
(— - ) [— )
e e - /\  CAUTION \

*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE
ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS WHEN

ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

., TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY

SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.

DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO

SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.

WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.

BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

#* DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY,

#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
*KOFEL TORBGBHICEDNTT A, SIAOBAY SN ET, ERB. BHREPDCANGVTTFAL, INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
*MoTHYOLA L 2R, TCLAROKTRVRL T, EMHCHEBLTT Y, 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL READING

. IR, ERAl. 9. QESEsERETI88U. TORFROIESRE L (HMATELSMRALTFA L, \ OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. J
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H[1] in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby
Color, while [l is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit

BEMrL A5 —OBETT, COFy MNIRBEFSREASTOVERLADTIICERD L LA L,

H[] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze Sangyo
Agueous Hobby Color, mientras [l es el de Mr. Color. El pegamento no
esta incluido en el kit

HI EM¥eRRANRBANS KERYFHNER, AHRAE
BREAOMHERADRGHER, BOEFLELATFIRK.

Sur le guide de peinture, H{1] correspond au numéro de couleur GUNZE
SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOR, alors que [l correspond & Mr.
COLOR, La colle n'est pas fournie dans ce kit.

H{1] nella indicazione della pittura € il numero della Gunze Sangyo del
colore ad acqua per Hobby, mentre lll e quelio di Mr. Color. La colla non é
inclusa nella scatola di montaggio.

H[1] bei B ist die N der Aqueous - Hobby -
Color von Gunze Sangyo, wahrend [l den Ton der Farbserie Mr. Color
anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.

H[1l ROA- (&) WHITE H[80) h—FH— KHAKI GREEN
H[2] TS5v4 (B) BLACK H81] h—F KHAKI

H8l | B | 2GR SILVER H[90) HUFP—Lyk CLEAR RED
Hif] DRELKRTA S (&) FLAT WHITE H(@2] HUT—ALI T CLEAR ORANGE
H(i2] DRHLTSVY (B) FLAT BLACK HE3l HYT—A— CLEAR BLUE
Hi3) DRELLYR FLAT RED H[od] HIT—)—> CLEAR GREEN
H[8] Boke STEEL H[307) 4L ~FS36320 GRAY

Hida] A& (TLyia) FLESH H[308] 41L~FS36375 LIGHT GRAY
Hi59) BRE (FER DARK GREEN(NAKAJIMA) H[317) #L—FS36231 GRAY

H(78l e BURNT IRON H[318] Uk—A RADOME
HT7l AV TS5yl TIRE BLACK HE320 | Bl | 4TO—FS13538 YELLOW




FORO APERTO

EE 60 ERA T 1Z& L FACOLTATIVO
OPTIONAL OPCIONAL
NACH BELIEBEN RIE e
FACULTATIF

08 S . )
INSTANT GLUE FOR METAL
METALLKLEBER

COLLE A METAL INSTANTANEE

COLLA ISTANTANEA PER METALLI
UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO

RAESE, 2RA

NEHITCEEL
OPEN HOLE
OFFNEN

FAIRE UN TROU

HACER AQUJERO
ML







K37 H 308

H'308

Cc17

K40 H308!

H{308]

c11,C12

C16

Cc11,C12

AEHTL20  FORO APERTO Etbns8AT a0 FACOLTATIVO
OPEN HOLE HACER AQUJERO OPTIONAL OPCIONAL
OFFNEN Wi NACH BELIEBEN FILIRIRR
FAIRE UN TROU FACULTATIF







RANENS 2B COLLA ISTANTANEA PER METALLI ELonERATCZEL FACOLTATIVO
INSTANT GLUE FOR METAL  UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO OPTIONAL OPCIONAL
REEER. 2BA NACH BELIEBEN AILLRITIRA
FACULTATIF

METALLKLEBER
COLLE A METAL INSTANTANEE
TH—NER>T(EIN APPLICARE DECALCOMANIE
APPLY DECAL PONER CALCOMANIA
HIER ABZIEHBILD 05 EKENME
APPLIQUER DECALCOMANIE

MO 2T &L,

2 SETS NEEDED

WIRD DOPPELT BENOTIGT
DEUX SETS NECESSAIRES

NECESSARIE 2 SERIE
SE NECESITAN DOS PIEZAS

e 88
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FREANBRTT

PAINTING SCHEME NUMBER
LACKIERSCHEMANUMMER

NUMEROS DE LA LISTE DE PEINTURES

FACOLTATIVO

ARERMRE

EHonedMAT 2L

OPTIONAL OPCIONAL
NACH BELIEBEN LRSI A

FACULTATIF

AWeH3T 2 FORO APERTO

OPEN HOLE HACER AQUJERO I/’
OFFNEN miL J

FAIRE UN TROU

NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
PINTAR ESQUEMA NUMERO

WOBIT a0 PIEGARE
BEND PEGAR
BITTE BIEGEN )
PUER SIL VOUS PLAIT

GYm->T (=& SEPARARE
REMOVE CORTAR
ENTFERNEN &
RETIRER

COLLA ISTANTANEA PER METALLI
UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO
RMESR. 2RE

RWEEN 288

INSTANT GLUE FOR METAL
METALLKLEBER

COLLE A METAL INSTANTANEE

Fh=NLei3aTLZa0
APPLY DECAL

HIER ABZIEMBILD
APPLIQUER DECALCOMANIE

APPLICARE DECALCOMANIE
PONER CALCOMANIA
M L AEN R
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2H2{ 2T a0 NECESSARIE 2 SERIE WMEEA 2X8 COLLA ISTANTANEA PER METALLI Esuh s RA T &L FACOLTATIVO
2 SETS NEEDED SE NECESITAN DOS PIEZAS INSTANT GLUE FOR METAL UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO OPTIONAL OPCIONAL
WIRD DOPPELT BENOTIGT [E#a9N{E=# METALLKLEBER RUMESR 2BA NACH BELIEBEN ajLIRIwIe A
DEUX SETS NECESSAIRES COLLE A METAL INSTANTANEE FACULTATIF

in



Esah LA T2 FACOLTATIVO

RMERA RS COLLA ISTANTANEA PER METALLI
INSTANT GLUE FOR METAL  UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO OPTIONAL OPCIONAL
METALLKLEBER RSN 2RA NACH BELIEBEN BLLRIF A
COLLE A METAL INSTANTANEE FACULTATIF
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It is suggested that you com-
bine this model with abundant
weapons, support vehicles and
figures available from “1:48 Aur-
craft In Action Series” to make
realistic dioramas.

Wir empfehien, dieses modell
mit umfassender Bewaffnung
Service-Fahrzeugen und Figuren
auszustatten. Hasegawa bietet
dieses Zubehor mit seiner 1:48
"Aircraft in Action” Serie zum
Dioramabau.

Nous vous conseillons de com-
pleter ce modele par des arme-
ments, vehicules et personnages
de maintenance fournis dans
le kit "Avions en action 1:48.e"
pour realiser des dioramas

LR}

Si  suggerisce di combinare
questo modello con armamento
abbondante con veicoli e figure
disponibili da ~1:48 Aircraft In
Action Series per costruire
diorama realistici

Sugenmos que combine este
modelo con abundantes armas
vehiculos de apoyo y figuras ad-
quisibles desde la escala 1:48
en aviones de accion para
realizar dioramas realisticos

FRAT LR R EAATS (/48 MmBr
#5, WEESRORBRR. TR
EWRRIARGH, NERSHES
WSWE G REYIES

S EEENE
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“FISTS OF THE FLEET” VFA-25 U.S.NAVY
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Markierungen und Bemalung ) H 307 ®
Decoration et Peinture o0 1
Marchio & Pittura

Decoracion y Pintura
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PAUNBE BIWRLERTE X571V H-—X"
“STINGERS” VFA-113 U.S.NAVY
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Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Pieces a ne pas utiliser,

Parti non per uso.
Partes para no usar.
FMEEAOHS

"WARNING"
FUNCTIONAL SHARP POINTS

"WARNUNG"
SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement”
Points essentiels de fonctionnement

"ATTENZIONE"
PART! MOLTO ACUMINATE

“AVISO"
PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

i TEzT.)

For Japanese use only.

WBEEHKE 5 & 351 H4 -ORE 70 HEES BEES %
15?3ﬂ9¢19 EHBVT.TOH—F t#t_bﬁi L:Ail( 7EEL,

 BREBXLLY . BRGEoLBE. COH— FOLEBRE |
L OThafetReREE - EBENAYTLUHY — L RKE |
 THEBACEEL,  (1,000ALTOBSMKC I DFETHAS |

450/
e GSOH
vee SOOH
-+ 450
350/

LRI FER CERET2HE0H Y FTOTITRILZE Y,

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS,

CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE

MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE
DIMENSION CONTENUES.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

w & &

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA'

INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS,

CONTEM PECAS PEQUENAS.

Hobby kits

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES DE 3
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR.

INDEHOLDER SMA DELE.

MPOZOXH: KATAAAHAO MA MAIAIA ANO TON TPION ETON
MEPEXE! MIKPA TEMAXIA

N
_ ” (HHfasegawa T
N W OfF BF BEBRRH/\W119302 T425 TEL(054)628-8241 s HASEGAWA SEISAKUSHO CO.LTD.~1193-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425 Japan.
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F/A-18C HORNET "VFA-82 MARAUDERS’

1:48 F/A-18C k—%x v b “VFA-82 ¥A—%—X"

1 inti TAYUNBE USSIVH—T754 XEH SH1ZB/MEHA (CVvw-1)
&fbmgazahfhg SES2H MM EBERITR “~vO—4—X" CAGH: TAB300) 200451A
VFA-82 “MARAUDERS” U.S NAVY January 2004

Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura

B RESETR

SEARNITIRH I TIRFIEP26 DA THAB/BESRL TS LS, @B
4 For overall assembly, follow the separate instructions included for kit P26. € )
47

y s
\,/_' e
a 2 w  ®® 2P E190%+ E110% /4’?,,-‘
LR (= .y > |

318 e g
4‘|E‘="J—*%g‘i;_5___’i}5§lﬂ! "
_." &
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® @ @5\
E190%+E}10%

50

Dt B4
Center tank ol 5o

Ri90%+ K 10% El90%+E10% ; @ i;

30788

B e 3

13' @ (E 5) @ @

E190%+E110%

E R HAESPEOTH—ME A>TOEtA,
ATTENTION: DECALS FOR P26 (07026)'NQT INCLUDED IN THIS KIT.

Q- DEERI /48R —)vE, IE4S%. LE0%ICENLTHYET.
@ This marking chart has been reduced by 45% in the side view and 30% in the
top and bottom views from 1/48 scale.




= - BEHIRO I2GSIZLAR - Mr. h5—. HERKBAE-H5-0BETT,

—E ::“}jl:‘(—ﬁzﬂ) FS‘ELEIER Hmmmwsmmdwmwww.mmmd Mr. Color. K SR H— k—
26] REBE STEEL
34] AT — SKY BLUE
4] U7k CLEAR RED BREGELAY. BASNASE. —Or—KOLEBRLO
50 2PN CLEAR BLLE For Japanese use only. | THCAREEMSBALABBENAMTENY — UXEE
61} wBe BURNT IRON -mnmrzzamz BEEORS, 7. BE | TERAEZL,
62} DVHLAIAE FLAT WHITE &8, higitzg 1 zﬁvm ; ZYBVT, HO (1.000RL FOBAMRICE. NETRAGTEET.,)
Bl | ATl | 94¥ 592 TIRE BLACK h—KERICBRLABL EE,

—H a»—rss’sgzo GRAY FS36320 © TBRHRY—F) KISOFIFy MIO/I=Y | Ffy— e veomsor oo 1300

I U —FS36375 GRAY FS36375 CLB ORI B 5 EXS SBE 65D ETD %

318 UF—A RADOME TETRS K x . = {0410 ART No. 08570 :

OFN—NERDEIAIDEIVPENE. RSLAFTTERLLIEL>TIREL,

.7"1 =hDL&IFTHREYSA Correct Method for Applying Decals
@Clean model surface with wet cloth.

ORYREWTFH-NEBBRIENYITHV LY,
HBRETICLT0BL SVEHIRET,

@Cut each design out of decal sheet and dip them in warm water for 20
seconds.

THIDKERRNDDIEBIC QKLY LREDY TEMZURICTA—-NEMPLART, PD5SM<,

LSKERIHFTTH—NEREATARMOKSPRAENLELET,

@Move desigh to exact position with wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal with soft cotton cloth.

OKPSHLESY A ND LD, HETTH—ADSBH HBOHLER, M
BETALBLVTHOCAREYSLET.

@Check with finger tip if design is loose on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off base paper leaving design on
model.

OFH—IBREICEVWAESDP ULKEDILERT, TH-NDEDYD/
UELRELVET,

@®When decals get dry, wipw off with wet cloth excess glue left around
decals.

i
£ -

J
4 = R
BIyFJ/BROMEMEICDNT How to Prepare Etched Metal Parts

OBREVVRTMICEFAPERN TR
BLET,

OTyFUI/RNYIETOIRVET,
@Remove parts from the tree with *Etched

ORABICHITIBE. HBOTS/Y— (R
A-KOXU—-\§) EEMAL. E<d
(FHBARAVEFICRHTTHIFTS

@Wash parts in a dishwashing detergent. Part Scissors", FE0
@Use small,sharp edged pliers to make
ORMCREED, LR, TROASINT (’“ ONELBASZOURINCRELTS sharp bends up to ggp:,eg,m' etc.
SAT—-EBHLET, %@@ « WERDERDPETT. Curves are made by rolling the part over
@Rinse thoroughly,dry,and prime with a @it is suggested that small parts be a round tube until the desired bend is
metal primer. ) pained prior to removal from the tree. achieved.

J

s _ . )

HAZIIEBROEREICDWT Preparing Soft Metal Parts

" OXAREBEA LA, BEOAINTSAT~EBHLET,
@Wash,rinse and air dry.then prime part with a metal primer.

ORBLBREEH Y S —, PTUSTHYELVET.
@Smooth edges and mold join marks with a fine file.

¢

OAH N BRRIPEOBE LRABRENOVTVET, BIY LIHRBURRBICH > TIKZY,

@Soft metal parts have flash adhering to them when molded. Check the part diagram to make sure you
don't remove something that is not flash!

OUAYI/SLTHE, REEBRET.
@Polish part with a fine wire brush.

7

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN MLIRE CECI A\IANT D'EFFECTUER LE MONTAGE MLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Etudier ions avant le g @Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Bitte lesen Sie die Anlei sorgfaltig durch.
oV

m&wwmmnmeaﬂu\m
@Mit klebemittel hen und wahrend des
baus fir amreid\ende vonhlaﬂon sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

ON'utiliser que del'adhésof plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais ulilissr d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant
le montage.

WiAM 2 AIBEEEFILRN,

OMAHAREE, EASWATFZETEAME,

SBNBNEHNENIBHAN, BENTEBTFNETOE
B, M.

@Usare solo adesivo e vemici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo
di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@Utiice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la
construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
“ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

©®No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. M o ;
g o b b RN TR AVISO PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO |
: N (7 )\
[ ?oa 1 \ /
f A E = /\_CAUTION |
< = o s + i *MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEF
* AL TRRICHLTERAS XL, ASSEMBLING. § b

*ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS WHEN
ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

*12FLFOFMEZTTHBE. REELHES< L,

1. BAUTEFANTY, FIMCHLZITHBBEBRALEEL, 1.

2. BREMYHLARDOE=-LVRR, NEZFRIAOSEOLY, RBAALYTIERATISEEN 2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY
HHBYETOT, BUBTTIEZL, SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3. BRAREAVKHYRY., VYM-AROI XBIIIWCHTTILZY, 3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.

4. BRERPUBL EHM>TOIASHYETOTRABNOLIML. BHISHIRVTIRZL. FihEn 4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO

SFROVIRBTIRERLTIEZL,
5. NERBRIVFBYETOT. RoTRHARERZNLICLTIEE L,

SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
EBLTEZY, . WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
6. BROEIOE. =—uy/t—. 747, YRAUGEFARKDYERS L AXFTRROBANSSHVET. 7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
LFLUTOHE. RAEOERBOGLCMYB>TIEZY, *DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
7. RAN, BHEEMATIEAR. TREEBLTIAZL, *DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
*BOU > ERATREALEVTIEZ, FROBINBYET. *DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
* XDEL TOEMRBBMCLDTIAZL, SIXOBAHHYET, RAN, BHREBPOLARZUTIEZL, INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
*BEoTEPORLA ALER. ¥ <IEABOKTROMLT, EHSCARLTIREEL, 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL READING
kﬁ IR, #8H. 84 [RGEERATIEER. TORABOIRTRAELMATELSERALTIREL, // OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. /}

HITNZLETFROVIRETIZ
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